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Programme   
 
 
Journée suisse d’information sur INSPIRE 
 
1. Juin 2007  09.30 – 16.00 heures     swisstopo 
 
Objectifs Présentation de la directive INSPIRE 

Informations sur les conséquences de la directive pour la Suisse  
Possibilités de coopération avec l'UE  

  
 
Langue  Les présentations et le matériel d’information seront rédigés en français ou en allemand 
 
 
Public cible Toute personne intéressée à la mise en place des infrastructure de géodonnées 

Représentants des entreprises (et en particulier des petites et moyennes entreprises) ainsi que 
des établissements d'enseignement supérieur et des institutions publiques qui ont intérêt à 
coopérer dans l'environnement d'INSPIRE à des projets de développement et de recherche 

 
 
Programme 
(Modération A. Buogo) 
 
09.00 – 09.30 Café de bienvenue 
 
09.30 – 09.40  Salutations et brève introduction  
 
 
Mise en place de l’infrastructure européenne des données géographiques 
 
09.40 – 10.15  INSPIRE, qu’est-ce que c’est au juste? (Ch. Giger) 

Résumé des travaux accomplis à ce jour et des éléments fondateurs d'INSPIRE  
Brève présentation du contenu de la directive  
Explication du processus de mise en oeuvre (actuellement en cours) et des modalités 
d'application (exposé en allemand) 

 
10.15 – 11.00  Conséquences de la directive INSPIRE pour les Etats membres de l’UE. (F. Bertrand) 

Illustration de ces conséquences  
Travaux des groupes d’experts 
Illustration pour la France 
(exposé en français) 

 
11.00 – 11.30  Coopération au sein du groupe de travail „Data specification“  (A. Bernath) 

Elaboration des modalités d'application dans le domaine de la modélisation des données 
Présentation des travaux effectués et en cours  
(exposé en allemand) 
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Conséquences de la directive INSPIRE pour la Suisse 
 
11.30 – 12.00  Conséquences pour la Suisse vues sous l’angle juridique (D. Kettiger) 

Présentation des conséquences en fonction des accords bilatéraux  
et de la législation nationale 
(exposé en allemand) 

 
12.00 – 12.30 Conséquences pratiques pour un canton (Ph. Minier)   

Illustration des conséquences pour un canton frontalier tel que Genève 
(exposé en français) 

 
 
Pause de midi 
  Le repas n’est pas organisé dans le cadre de cette manifestation et sera pris, à la discrétion de 
  chacun, dans les restaurants alentours. Nous pouvons cependant vous recommander la  
  Cafeteria daylis 
 
 
13.30 – 14.00 Influence des bilatérales sur les activités de l’office fédéral de l’environnement en  
  relation avec "EEA-SDI implentation plan" et le rapport GMES sur l’environnement  
  (T. Klingl) 

(exposé en allemand) 
 
 
Collaboration entre la Suisse et l’UE pour la mise en application de la directive 
 
 
 
14.00 – 14.40  Centre de contact pour la Suisse (Ch. Giger) 

Quels sont les objectifs et les fonctions du centre de contact ?  
Comment  les institutions de Suisse peuvent-elles influencer les développements d’INSPIRE ? 
Comment faire circuler les informations entre la Suisse et l’UE ?  
Quelles sont les prochaines tâches concrètes relatives à INSPIRE et pour lesquelles des 
institutions ou des experts suisses pourraient s'engager ?  
 

 
Discussion finale en un ou deux groupes  
 
14.40 – 15.40  Discussion finale (modérée par A. Buogo et R. Sonney) 

Questions en suspens au sujet d’INSPIRE? 
Autres propositions concernant l'organisation ou le travail du centre de contact national ?  
Y a-t-il nécessité d’organiser des séances d'information supplémentaires ?  
Si oui, sur quels thèmes ?  
(en un ou deux groupes en fonction de la demande des francophones) 

 
15.40 – 16.00 Synthèse et clôture de la journée 
 
 
 
 
 

http://daylis-migration.business.sv-group.ch/

